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St. Lorenzen
Gut markierte Wanderwege in allen Hö-
henlagen führen hinaus in die Natur: über 
Almen, durch Wälder und zu weiten Aus-
blicken. Aktivurlaub, Erholung und echter 
Genuss verbinden sich hier selbstver-
ständlich.

Im Winter wartet der Hausberg Kronplatz 
mit bestens präparierten Pisten und mo-
dernen Anlagen. Abseits der Skipisten 
sorgen Langlaufloipen, Winterwander-
wege, Eislaufplätze und Rodelbahnen für 
Urlaubsmomente.

Wer Südtirol kulinarisch entdecken möch-
te, ist bei uns genau richtig: Vom urigen 
Gasthaus bis zum Restaurant verwöhnen 
regionale Spezialitäten jeden Geschmack. 
Passende Unterkünfte finden Sie vom stil-
vollen Hotel bis zum Urlaub auf dem Bau-
ernhof.

Auch Kultur hat in St. Lorenzen ihren 
Platz. Im Museum Mansio Sebatum erle-
ben Sie die römische Vergangenheit. Der 
archäologische Panoramaweg verbindet 
Geschichte, Natur und Ausblick.

BRUNECK KRONPLATZ TOURISMUS
Büro St. Lorenzen
I-39030 St. Lorenzen, Josef-Renzler-Str. 9
+39 0474 538196 | info@st-lorenzen.com

bruneck.com

GETRÄNKEMARKT BRUNECK
Nordring 15, Bruneck

Öffnungszeiten
Mo – Sa 09.00–12.30 · 14.00–18.30

Tel. 0474 53 00 57 | markt.bruneck@harpf.it

 harpf.suedtirol |  harpf Trinkgenuss in Südtirol | www.harpf.it



Dominik 
Huber

GRUSSWORTE SALUTI 

Der Südtiroler Sportschützenverband freut sich über die Austragung des tradi-
tionellen Ernteschießen. Die Sportschützengilde St. Lorenzen ladet auch heuer 
wieder zum Ernte-Freischießen ein. 

Es freut mich, dass das 54. Ernteschießen vom 4.September bis 3. Oktober 2026 
im schönen Schießstand von St. Lorenzen ausgetragen wird. Diese Veranstaltung 
ist nur mit viel Arbeitsaufwand und vielen freiwilligen Mitarbeitern zu meistern. 
Herzlichen Dank an alle!

Dieses Jahr ist das Freischießen einem besonderen Mitbürger der Gemeinde St. 
Lorenzen gewidmet und zwar dem Bürgermeister Martin Ausserdorfer zu seinem 
45. Geburtstag. Er setzte sich enorm für den Um und Ausbau des Schießstandes 
ein. Dafür gebührt ihm ein großer Dank. Ich weiß, dass Martin Ausserdorfer ein 
Gönner und guter Freund der Sportschützengilde St. Lorenzen ist. Dafür einen 
herzlichen Dank auch im Namen des Südtiroler Sportschützenverbandes.
Bei diesem Freischießen können wir wiederum unsere sportlichen Leistungen in 
verschiedenen Kategorien unter Beweis stellen. Dabei ist es uns wichtig, unsere 
Kameradschaft, Tradition und unsere Werte mit Freunden zu pflegen.

Ich wünsche der Gilde St. Lorenzen mit dem Oberschützenmeister Reinhard 
Kammerer an der Spitze viel Erfolg, zahlreiche Teilnehmer und gute Arbeit.
Allen Schützinnen und Schützen und besonders den Jungschützen, wünsche ich 
neben den sportlichen Erfolgen auch die Gelegenheit zu einem Wiedersehen mit 
Freunden aus Nah und Fern im schönen Schießstand von St. Lorenzen.

Gut Schuss!

Markus Passler
Landesoberschützenmeister

Liebe Schützinnen und Schützen,
geschätzte Gäste und Freunde des Schießsports,

zum diesjährigen Erntedank-Schießen darf ich als Vizebürgermeister die 
Grußworte überbringen – eine besondere Ehre, über die ich mich sehr freue, vor 
allem deshalb, weil die diesjährige Scheibe unserem Bürgermeister Dr. Martin 
Ausserdorfer anlässlich seines 45. Geburtstages gewidmet ist. Eine schöne 
Gelegenheit, ihm auf diesem Wege die besten Glückwünsche zu übermitteln und 
ihm für seinen Einsatz und sein Engagement für unsere Gemeinde herzlich zu 
danken. Möge ihm auch für die kommenden Jahre Gesundheit, Erfolg und stets 
eine sichere Hand beschieden sein.

Ein besonderer Dank gilt auch unserem Oberschützenmeister Reinhard 
Kammerer sowie dem Ausschuss und gesamten Team des Schießstandes 
St. Lorenzen. Mit viel Einsatz, Zeit und Engagement sorgt ihr dafür, dass das 
Erntedank-Schießen jedes Jahr zu einem besonderen gesellschaftlichen
Ereignis wird und die Tradition des Schießsports in unserer Gemeinde lebendig 
bleibt.

Das Erntedank-Schießen ist mehr als nur ein sportlicher Wettbewerb, es steht 
für gelebte Tradition. Ein Treffpunkt für Jung und Alt, für Freunde, Bekannte und 
Schützenkollegen. Es zählt Gemeinschaft und das Miteinander – Werte, die 
gerade in unserer heutigen Zeit von großer Bedeutung sind.

Ich wünsche allen Teilnehmerinnen und Teilnehmern viel Freude, eine 
ruhige Hand, ein sicheres Auge und natürlich „Gut Schuss!“
 
Dominik Huber 
Vizebürgermeister

Markus 
Passler



GRUSSWORTE

Liebe Sportschützinnen und Sportschützen,
liebe Freunde des Sportschießens!

Die Sportschützengilde St. Lorenzen veranstaltet vom 4. September bis 
3. Oktober 2026 das 54. Ernteschießen, zu dem wir alle recht herzlich einladen.

Aus diesem Anlass möchten wir unserem Bürgermeister Martin Ausserdorfer, der 
heuer seinen 45. Geburtstag feiert, einen besonderen Dank aussprechen. 
Der Jubilar hat sich immer für die Belange des Schießstandes in St. Lorenzen 
eingesetzt und hat in den letzten Jahren wesentlich für den Ausbau und die 
Weiterentwicklung der Anlage beigetragen.

Die Schießsportanlage in St. Lorenzen ist zu einem beliebten Treffpunkt für viele 
Südtiroler Schießsportbegeisterte aus der gesamten östlichen Landeshälfte 
geworden. 

Auf diesem Weg möchte ich mich auch ganz besonders bei unseren zahlreichen 
Mitgliedern und Ehrenamtlichen Mitarbeitern bedanken. Ohne ihren täglichen 
Einsatz könnte man eine solche Anlage nicht in der Qualität führen. Dafür gebührt 
allen ein herzliches Vergelt´s Gott!

Wir freuen uns auf Euer Kommen und wünschen allen Teilnehmern am 
Freischießen einige schöne und kameradschaftliche Stunden und viel Erfolg auf 
unserem Schießstand. 

Gut Schuss!

Reinhard Kammerer
Oberschützenmeister

Reinhard 
Kammerer

Malerbetrieb Dantone der Dantone Dagmar & Co KG / SAS  Aue 22B - 
39030 St. Lorenzen -Tel. +39 0474 474 004 - www.malerdantone.it

Wir malen Wir malen 
      eure Traume ...      eure Traume ...

St. Lorenzen | T +39 371 306 5715 | www.klenkdesign.com



Siegerehrung Premiazioni

Eröffnung des 54. Ernteschießens 
der Sportschützengilde St. Lorenzen 
mit Begrüßung, Ansprachen der 
Ehrengäste, Umtrunk und Imbiss in 
der Schützenstube.

Siegerehrung mit feierlicher 
Preisverleihung, Grußworten und 
gemütlichem Ausklang in der
Schützenstube:

Apertura della gara del TSN San 
Lorenzo di Sebato con ricezione 
degli ospiti, sobrio rinfresco.

Cerimonia di chiusura e 
consegna dei premi:

Samstag
3. Oktober
19:00 Uhr

September
19:00 Uhr

settembre
ore 19.00

4.
sabato
3 ottobre
ore 19.00

ERÖFFNUNG

APERTURA

Schießtage und 
Schießzeiten

Giornate di 
gara e orari

Samstag
sabato 05.09. ore 

14:00 – 19:00 Uhr

Dienstag
martedì 08.09. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Donnerstag 
giovedì 10.09. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Dienstag
martedì 15.09. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Donnerstag 
giovedì 17.09. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Dienstag
martedì 22.09. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Donnerstag 
giovedì 24.09. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Freitag
venerdì 25.09. ore 

17:00 – 21:00 Uhr

Samstag
sabato 26.09. ore 

14:00 – 21:00 Uhr

Dienstag
martedì 29.09. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Donnerstag 
giovedì 01.10. ore 

18:00 – 21:00 Uhr

Freitag
venerdì 02.10. ore 

17:00 – 21:00 Uhr

Samstag
sabato 03.10. ore 

09:00 – 16:00 Uhr
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Luftgewehr | Carabina 
10 Meter | 10 metri
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Erntescheibe

Mannschaftswertung Classifica a squadre

Bersaglio Ernte

Für die Erntescheibe kann die 
Stellung nach Belieben ausgewählt 
werden.

Per il bersaglio Ernte, la posizione 
può essere scelta liberamente.

Prämiert werden die 3 besten 
Mannschaften mit je 5 Mitgliedern.

Die besten drei 10er Serien pro 
Teilnehmer zählen (Luftgewehr 
und Luftpistole).

Ausgenommen sind die Kategorien 
Veteranen, Versehrte und Hobby-
klasse.

Premiate vengono le prime 3 
squadre classificate, ognuna 
composta da almeno 5 tiratori.

Verranno conteggiate le 3 migliori 
serie da 10 colpi (Carabina e 
Pistola).

Non partecipano al punteggio a 
squadre le categorie Veterani, 
Invalidi e Hobby.



Kategorie • Categoria Stellung • Posizione Jahrgang • Classe Info

Schüler I (m | w) 
Giovanissimi (m | f)

Stehend mit fixer Stütze 
in piedi con appoggio fisso

2015 und jünger •
e successivi

Schüler II (m | w) 
Allievi (m | f)

Stehend frei 
in piedi senza appoggio 2013 – 2014

Zöglinge (m | w)  
Ragazzi (m | f)

Stehend frei 
in piedi senza appoggio 2011 – 2012

Damenklasse 
Donne Stehend frei  

in piedi senza appoggio

ab • dal 2005

Jungschützen (m | w)  
Juniores (m | f) 2006 – 2010

Schützenklasse Herren 
Uomini

Stehend frei  
in piedi senza appoggio

1977 – 2005

Seniorenklasse Herren 
Seniores Uomini 1967 – 1976 10% Aufschlag auf fehlende Ringe

Maggiorazione del 10% sugli anelli mancanti

Altschützen Herren 
Master Uomini 1957 – 1966 20% Aufschlag auf fehlende Ringe

Maggiorazione del 20% sugli anelli mancanti

Senioren, Altschützen, Damen, Herren, Veteranen I
Seniores, Master Uomini, Donne, Uomini, Veterani I

Stehend aufgelegt 
in piedi con appoggio

1967 und älter •
e precedenti

Veteranen I + II + III  
Veterani  I + II + III Sitzend aufgelegt  

seduti con appoggio

ab • dal 1945
Eigenes & Standgewehr, Veteranen II 10% und 
Veteranen III 20% Aufschlag auf fehlende Ringe 
con carabina di proprietà o del poligono, Maggiorazione del 
10% per Veterani II e 20% per Veterani III sugli anelli mancanti

Versehrte Damen & Herren   
Invalidi Donne & Uomini           - Mit Invaliditätsausweis (min. 45%)

con tessera di riconoscimento invalidi (min. 45%)

Hobby Klassisch  
Hobby Classico

Sitzend aufgelegt  
seduti con appoggio           - Mit beliebigen Gewehr, ohne Schießausrüstung / mit Handschuh

con qualsiasi carabina, senza attrezzatura da tiro / con guanto da tiro

Hobby Kinder
Hobby Bambini

Sitzend aufgelegt 
seduti con appoggio           - Mit beliebigen Gewehr, ohne Schießausrüstung / mit Handschuh

con qualsiasi carabina, senza attrezzatura da tiro / con guanto da tiro

Erntescheibe 
Bersaglio Ernte

Stellung beliebig 
posizione a scelta           - Mit eigenem Gewehr oder Standgewehr (Es zählen die zwei besten Teiler) 

con carabina del poligono o di proprietà

Luftgewehr | Carabina
Wertung

Punteggio

Die drei besten 10er Serien 
(Zehntelwertung) - gilt für alle 

Kategorien

Valgono le 3 migliori serie 
da 10 colpi (classifica con 
decimali) - valido per tutte 

le categorie



Schüler I (m | w) 
Giovanissimi (m | f)

Schüler II (m | w) 
Allievi (m | f)

Zöglinge (m | w)  
Ragazzi (m | f)

Damenklasse 
Donne

Jungschützen (m | w)  
Juniores (m | f)

Schützenklasse Herren 
Uomini
Seniorenklasse Herren 
Seniores Uomini
Altschützen Herren 
Master Uomini

Senioren, Altschützen, Damen, Herren, Veteranen I
Seniores, Master Uomini, Donne, Uomini, Veterani I

Veteranen I + II + III  
Veterani  I + II + III
Versehrte Damen & Herren   
Invalidi Donne & Uomini

Hobby Klassisch  
Hobby Classico

Hobby Kinder
Hobby Bambini

Erntescheibe 
Bersaglio Ernte

Luftgewehr | Carabina
Preise

Premi
1.

1.

1.

1.

2.

2.

2.

2.

3.

3.

3.

3.

Münze im Wert von 50,00 € 
Moneta del valore di

Münze i W. v. 30,00 € 
Moneta del val. di

Münze i. W. v. 20,00 € 
Moneta del val. di

4.

4. 5.

1. 2. 3.

3.

3.

2 gr Gold
2 gr oro

1 gr Gold
1 gr oro

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
20,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
30,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
40,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
40,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
10,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
30,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
30,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
40,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
30,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
20,00 €

4. 5. 6.

1.

1.

2.

2.

3.

3. Holzfiguren
Figure di legno

4.

4.

5.

5.

4.

1.

1.

1.

2.

2.

2.

3.2 gr Gold
2 gr oro

2 gr Gold
2 gr oro

2 gr Gold
2 gr oro

1 gr Gold
1 gr oro

1 gr Gold
1 gr oro

1 gr Gold
1 gr oro

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 50,00 €

Münze im Wert von 50,00 € 
Moneta del valore di

Münze i W. v. 30,00 € 
Moneta del val. di

Münze i W. v. 20,00 € 
Moneta del val. di

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
40,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
30,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
20,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
40,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
30,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
20,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
80,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di 
60,00 €



Kategorie Categoria Stellung & Wertung • Posizione e punteggio Meister Eichenlaub Gold • Oro Silber • Argento

Schüler I Giovanissimi Stehend mit fixer Stütze • in piedi con appoggio fisso	 288 95 90 84

Schüler II 	 Allievi Stehend frei • in piedi senza appoggio 279 91 87 81

Zöglinge Ragazzi Stehend frei • in piedi senza appoggio 282 93 88 82

Damenklasse Donne Stehend frei • in piedi senza appoggio 291 96 93 88

Jungschützen Juniores Stehend frei • in piedi senza appoggio 288 95 92 85

Schützenklasse Herren Uomini Stehend frei • in piedi senza appoggio 291 96 93 88

Seniorenklasse Herren Seniores Stehend frei • in piedi senza appoggio 285 94 92 85

Altschützen Herren Master Uomini Stehend frei • in piedi senza appoggio 282 93 91 87

Veteranen I Veterani I Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 315 105 101 98

Veteranen II Veterani II Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 312 104 100 97

Veteranen III Veterani III Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 309 103 99 96

Versehrte Invalidi Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 315 105 101 98

Hobby Klassisch Hobby classico Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 315 105 101 98

Hobby Hobby Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 318 106 102 99

Senioren Seniores Stehend aufgelegt • in piedi con appoggio 300 99 97 89

Luftgewehr | Carabina

Meisterabzeichen

Distintivo Master

Das Meisterabzeichen wird nur auf 
3 gebundene 10er Serien vergeben!

Il distintivo master viene rilasciato 
soltanto mediante l‘acquisto di una 

serie da 30 colpi!
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Luftpistole | Pistola 
10 Meter | 10 metri
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Erntescheibe Bersaglio Ernte

Für alle Kategorien:

• bewertet werden die zwei 
   besten Blattltreffer
• unbegrenzt nachkaufbar

Per tutte le categorie:

• valgono i due migliori colpi 
   vicini al centro
• riacquisto illimitato

8.00 - 17.00
Wir geben Gas!

durchgehend geöffnet 
orario continuato



Luftpistole | Pistola

Kategorie • Categoria Stellung • Posizione Jahrgang • Classe

Schützenklasse Herren 
Uomini

Stehend frei
in piedi senza appoggio

1977 – 2005

Seniorenklasse Herren 
Seniores Uomini 1967 – 1976

Altschützen Herren 
Master Uomini 1957 – 1966

Damenklasse 
Donne

Stehend frei
in piedi senza appoggio

ab • dal 2005

Schüler II, Zöglinge, Jungschützen  
Allievi, Ragazzi e Juniores 2006 – 2014

Veteranen I + II + III 
Veterani I + II + III ab • dal 1946

Versehrte Damen & Herren   
Invalidi Donne & Uomini           -

Erntescheibe 
Bersaglio Ernte

Stehend frei 
in piedi senza appoggio           -

1.

1.

2.

3.

2.

3.

4.

Münze im Wert von
Moneta del valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
30,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
50,00 €

2 gr Gold
2 gr oro

1 gr Gold
1 gr oro

2 gr Gold
2 gr oro

1 gr Gold
2 gr oro

1. 2. 3. Holzfiguren
Figure di legno

Preise

Premi



Meisterabzeichen

Distintivo Master

Das Meisterabzeichen wird nur auf 
3 gebundene 10er Serien vergeben!

Il distintivo master viene rilasciato 
soltanto mediante l‘acquisto di una 

serie da 30 colpi!

Kategorie Categoria Stellung  • Posizione Meister Eichenlaub Gold • Oro Silber • Argento

Schützenklasse Herren Uomini Stehend frei • in piedi senza appoggio 285 94 91 87

Seniorenklasse Herren Seniores Stehend frei • in piedi senza appoggio 282 93 88 82

Altschützen Herren Master Uomini Stehend frei • in piedi senza appoggio 279 91 88 81

Damenklasse Donne Stehend frei • in piedi senza appoggio 282 93 88 81

Schüler II Allievi Stehend frei • in piedi senza appoggio	 252 85 81 76

Zöglinge Ragazzi Stehend frei • in piedi senza appoggio 270 89 86 80

Jungschützen Juniores Stehend frei • in piedi senza appoggio 279 91 88 82

Veteranen I + II + III Veterani I + II + III Stehend aufgelegt • in piedi con appoggio 300 100 96 93

Versehrte Invalidi Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 315 105 101 98

Luftpistole | Pistola
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Kleinkaliber | Calibro .22
50 Meter | 50 metri Erntescheibe Bersaglio Ernte

Für alle Kategorien:

• bewertet werden die zwei 
   besten Blattltreffer
• unbegrenzt nachkaufbar

Per tutte le categorie:

• valgono i due migliori colpi 
   vicini al centro
• riacquisto illimitato



Kleinkaliber | Calibro .22

Kategorie • Categoria Stellung • Posizione Jahrgang • Classe

Zöglinge, Damen, Jungschützen, Altschützen
Ragazzi, Donne, Juniores e Master Uomini

Stehend frei
in piedi senza appoggio

ab • dal 2012

Schützen-  & Seniorenklasse Herren
Uomini e Seniores Uomini 1967 – 2005

Veteranen I +II + III 
Veterani I + II + III

Sitzend aufgelegt 
seduti con appoggio

ab • dal 1946

Versehrte Damen & Herren  
Invalidi Donne & Uomini           - Mit Invaliditätsausweis (min. 45%) 

con tessera di riconoscimento invalidi (min. 45%)

Hobby Klassisch 
Hobby Classico

Sitzend aufgelegt 
seduti con appoggio           - Standgewehr ohne Jacke, Handschuh erlaubt

con carabina del poligono, senza giacca, guanto da tiro consentito

Hobby Spezial 
Hobby Special

Sitzend aufgelegt 
seduti con appoggio           - Mit eigenem Gewehr und zulässiger Ausrüstung 

con carabina di proprietà e con giacca e guanto da tiro

Einheitskategorie Damen & Herren
Categoria Unica Donne e Uomini

Liegend mit Riemen 
sdraiati con cinghia ab • dal 2012 Es zählt die beste 30er Serie 

vale la miglior serie da 30

Erntescheibe 
Bersaglio Ernte

Stellung beliebig 
posizione a scelta           - Es zählen die zwei besten Blattltreffer 

i due migliori risultati vengono valutati

Wertung

Punteggio

Die drei besten 10er Serien (Zehntel-
wertung) - gilt für alle Kategorien außer 

Erntescheibe und Einheitskategorie 
Damen & Herren

Valgono le 3 migliori serie da 
10 colpi (classifica con decimali) - 

valido per tutte le categorie, 
escluso per le categorie 

„Erntescheibe“ e „Categoria 
Unica Donne e Uomini“



Zöglinge, Damen, Jungschützen, Altschützen
Ragazzi, Donne, Juniores e Master Uomini

Schützen- & Seniorenklasse Herren
Uomini e Seniore s Uomini

Veteranen I +II + III 
Veterani I + II + III

Versehrte Damen & Herren  
Invalidi Donne & Uomini

Hobby Klassisch 
Hobby Classico

Hobby Spezial 
Hobby Special

Einheitskategorie Damen & Herren
Categoria Unica Donne e Uomini

Erntescheibe 
Bersaglio Ernte

Kleinkaliber | Calibro .22

1. 2.

3.

1.

1.

2.

2.

2 gr Gold
2 gr oro

2 gr Gold
2 gr oro

1 gr Gold
1 gr oro
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Münze im Wert von 
Moneta del valore di 50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 40,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 30,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di 
50,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di
30,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di
40,00 €

Münze im Wert von 
Moneta del valore di
50,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di
100,00 €

Münze im 
Wert von 
Moneta del 
valore di
80,00 €

Preise

Premi

Almdorf Haidenberg **** 
Stefansdorf 35 | 39030 St. Lorenzen 

 Tel . +39 0474 548 062 | Mobile: 340 51 89 293 
info@almdorf-haidenberg.com 

www.almdorf-haidenberg.com



Kategorie Categoria Stellung  • Posizione Meister Eichenlaub Gold • Oro Silber • Argento

Zöglinge Ragazzi Stehend frei • in piedi senza appoggio 242 77 71 62

Schützenklasse Damen Donne Stehend frei • in piedi senza appoggio 261 86 80 70

Jungschützen Juniores Stehend frei • in piedi senza appoggio 252 80 73 64

Altschützen Herren Master Uomini Stehend frei • in piedi senza appoggio 258 85 80 70

Schützenklasse Herren Uomini Stehend frei • in piedi senza appoggio 267 88 82 74

Seniorenklasse Herren Seniores Stehend frei • in piedi senza appoggio 264 87 81 72

Veteranen I Veterani I Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 297 98 94 92

Veteranen II Veterani II Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 294 97 92 90

Veteranen III Veterani III Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 291 96 90 88

Versehrte Invalidi Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 297 98 94 92

Hobby klassisch Hobby classico Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 297 98 94 92

Hobby spezial Hobby special Sitzend aufgelegt • seduti con appoggio 300 99 96 94

Einheitskategorie 
Damen & Herren

Categoria Unica 
Donne e Uomini Liegend mit Riemen • sdraiati con cinghia 302 101 100 99

Abzeichen
Distintivi

Das Meisterabzeichen wir nur auf 
3 gebundene 10er Serien vergeben! 
Eichenlaub, Gold & Silber kann auf 
einer 10er Serie erworben werden.

Il distintivo master viene rilasciato 
soltanto mediante l‘acquisto di una serie 
da 30 colpi! Il distintivo Eichenlaub, d‘oro 
o d‘argento possono essere rilasciati con 

l‘acquisto di serie da 10 colpi.

Kleinkaliber | Calibro .22
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Damit sind bezahlt:

• eine 10er Serie
• Erntescheibe
• Standgebühr, Standgewehr
• Anspruch auf das Leistungs-
   abzeichen
• Probeschüsse unbegrenzt

Compresi nella quota di iscrizione sono:
 
• una serie da 10 colpi 
• Erntescheibe 
• diritto di pedana, uso della carabina 
   del poligono
• diritto al distintivo di prestazione 
• tiri di prova illimitati

20,00 €
STAMMEINLAGE
QUOTA DI ISCRIZIONE

10,00 €
Schüler I - Schüler II - 

Zöglinge - Jungschützen
Giovanissimi - Allievi -

Ragazzi - Juniores
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Nachkauf 
Acquisti successivi

Luftgewehr 
Carabina 

Nachkauf 
Acquisti successivi

Kleinkaliber 
Calibro .22

Nachkauf 
Acquisti successivi

Luftpistole 
Pistola 

10er Serie
Serie da 10 colpi

10er Serie
Serie da 10 colpi

10er Serie
Serie da 10 colpi

30er Serie
(für Meisterabzeichen)
Serie da 30 colpi
(per il distintivo master)

30er Serie
(für Meisterabzeichen)
(mit Riemen)
Serie da 30 colpi
(per il distintivo master) 
(con cinghia)

30er Serie
(für Meisterabzeichen)
Serie da 30 colpi
(per il distintivo master)

3,00 €

3,00 €

3,00 €

9,00 €

9,00 €

9,00 €

01 02
Nachkauf 
Acquisto successivo

Erntescheibe

5 Schuss
5 colpi

3,00 €

03 2,00 €

Nachkauf für
Acquisti successivi per

Schüler II - Zöglinge - Junioren
Allievi - Ragazzi - Juniores



Bestimmungen Regolamento

Die Leistungsabzeichen sind gegen 
Nachweis der erforderlichen 
Ringzahlen am Ausgabeschalter 
kostenlos erhältlich.

Schießt ein Teilnehmer, der bereits 
ein Abzeichen erworben hat, 
später eine Leistung, für die ihm 
ein hochwertigeres Abzeichen 
zusteht, kann Austausch erfolgen.

Ein Teilnehmer kann nur ein 
Meisterschützenabzeichen oder 
ein sonstiges Leistungsabzeichen 
gewinnen.

Der Schütze ist für den Anspruch des 
Abzeichens und den Nachweis der 
Leistung selbst verantwortlich.

Wir bitten um sportliches und 
rücksichtsvolles Verhalten.

Die Preise müssen bis zum Oktober 
2027 abgeholt werden, nachdem das 
Zustellen per Post nicht möglich ist.

I distintivi di prestazione vengono 
rilasciati al banco ricezione 
esibendo copia della prova 
di tiro. 
 
Qualora un tiratore migliori la 
propria prestazione di tiro, può 
richiedere il rilascio del distintivo 
superiore, riconsegnando quello in 
suo possesso.
 
Al tiratore può essere consegnato 
soltanto un distintivo per prova di 
tiro.
 
Il tiratore deve dimostrare di avere 
raggiunto il punteggio per il rilascio 
del distintivo.
 
I tiratori sono chiamati a mantenere 
un comportamento sportivo e 
rispettoso.
 
I premi vinti devono essere ritirati 
entro ottobre 2027. Non è possibile 
nessuna forma di spedizione.

BAUMEISTERARBEITEN mit Qualität
IMMOBILIEN – Direktverkauf

St. Lorenzen, Tel. 0474 474 063

Bauqualität, die Zukunft hat.
www.gasserpaul.it
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Elektro- Regel- Steuerungstechnik / elettrotecnica ed automazione

Burchia GmbH > Gewerbezone Aue 17 > St. Lorenzen 
Tel. 0474 474 420 > www.burchia.it > info@burchia.it

 Elektroinstallationen

 Gebäudetechnik

 Sat-TV Anlagen

 Beratung & Planung



Bahnhofstraße 1
39030 St. Lorenzen

Tel. 0474 47 45 49
Email: info@sgsl.org

www.sgsl.org

Via Stazione 1
39030 San Lorenzo di Sebato

SPORTSCHÜTZEN
GILDE ST. LORENZEN

DI SEBATO
TSN SAN LORENZO


